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摘 要 依据 《工程索引 (EI ) 》的要 求
,

探讨 了写作科技论 文英文摘要的 基本原则
。

提出并强调 了英文摘要的 完整性
,

指 出

由 于中
、

英文摘要的读者在语 言
、

文化方面的差异
,

科技论文 中
、

英文摘 要的内容不必完全一致
。

最 后
,

较为详细地分析 了英文

摘要各部分写作的一些要点
。
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根据中国科技信息研究所的统计资料
,
1 9 8 7一 1 9 9 8 年

12 年中
,

西北工业大学学报是我国大陆唯一一家每年都有论

文被美国《工程索引 (E I ) 》收录的高校学报
。

1 9 9 8 年
,

《工程索

引 ( E l ))) 月刊共收录我国 8 家高校学报的论文 206 篇
,

其中

100 篇来自西北工业大学学报
。

取得这一成绩的原因之 一是

我们非常注重学报论文英文摘要的质量
。

我校学报作为一份

中文科技期刊
,

参与国际交流主要是通过学报论文的英文摘

要来实现的
。

目前
,

由作者写作的英文摘要
,

绝大多数都比较

粗糙
,

离参与国际交流的要求相距甚远
,

需要进行大的修改
,

有时甚至是重写
。

这一方面是 由于作者英文写作水平有限
;

另一方面也由于大多数作者对英文摘要的写作要求和 国际

惯例不甚了解
。

本文根据《 EI 》对英文摘要的写作要求
,

来谈

谈如何写好科技论文的英文摘要
。

1 《E l 》对英文摘要的基本要求

《 E l 》 中 国 信 息 部 要 求 信 息 性 文 摘 ( I fn or m at ion

A b s t r a e t )应该用简洁
、

明确的语言 (一般不超过 1 5 0 w
o r

d
s )

将 论 文 的
“
目 的 ( P u r p o s e S )

” ,

主 要 的 研 究
“

过 程

( P r o e e
d

u r e S ) ”
及所采用的

“

方法 (M
e t h

o
d

s ) ” ,

由此得到的主

要
“

结果 ( R e s u
l t

s
)
”
和得出的重要

“

结论 ( C o n e
l
u s io n s ) ”

表达

清楚
。

如有可能
,

还应尽量提一句论文结果和结论的应用范

围和应用情况
。

也就是说
,

要写好英文摘要
,

作者必须回答好

以下几个问题
:

( 1 ) Wh
a t 1 w a n t t o

d
o ? (本文的目的或要解决的问题 )

( 2 ) H
o w 1 d i d i t ? (解决问题的方法及过程 )

( 3 ) W h
a t r e s u

lt
s

d i d 1 g e t a n
d w h a t e o n e

l
u s io n s e a n l

d
r a

w ? (主要结果及结论 )

( 4 ) W h
a t 15 n e w a n d o r ig in a

l in t h i s p a p e r ? (本文的创

新
、

独到之处 )

2 英文摘要的完整性及中
、

英文摘要的差别

目前
,

大多数作者在写英文摘要时
,

都是把论文前面的

中文摘要 (一般都写得很简单 )翻译成英文
。

这种做法忽略了

这样一个事实
:

由于论文是用中文写作的
,

中文读者在看了

中文摘要后
,

不详之处还可以从论文全文中获得全面
、

详细

的信息
,

但由于英文读者 (如《 E l 》的编辑 )一般看不懂中文
,

英文摘要成了他唯一 的信息源
。

因此
,

这里要特别提出并强

调英文摘要的完整性
,

即英文摘要所提供的信息必须是完整

的
。

这样
,

即使读者看不懂中文
,

只需要通过英文摘要就能对

论文的主要 目的
,

解决问题的主要方法
、

过程
,

及主 要的结

果
、

结论和文章的创新
、

独 到之处
,

有一个较为完整的了解
。

另外
,

由于东
、

西方文化传统存在很大的差别
,

我国长期

以来的传统教育都有些过份强调知识分子要
“

谦虚谨慎
、

戒

骄戒躁
” ,

因此我国学者在写作论文时
,

一般不注重 (或不敢
`

)

突出表现 自己所做的贡献
。

这一点与西方的传统恰恰相反
。

西方的学者在写论文时总是很明确地突出自己的贡献
,

突出

自己的创新
、

独到之处
。

西方的读者在阅读论文时也总是特

别关注论文有什么创新独到之处
,

否则就认为论文是不值得

读的
。

由于中
、

英文摘要的读者对象不同
,

鉴于 上述两方面的

因素
,

我们认为论文中的中
、

英文摘要不必强求一致
。

注重定量分析是科学研究的重要特征之一
。

这 一点也应

该体现在英文摘要的写作中
。

因此
,

在写作英文摘要时
,

要避

免过于笼统的
、

空洞无物的一般论述和结论
。

要尽量利用文

章中的公式
、

图表来阐述你的方法
、

过程
、

结果和结论
,

这样

既可以给读者一个清晰的思路
,

又可以使你的论述言之有

物
、

有根有据
,

使读者对你的研究工作有一个清晰
、

全面的认

识
。

当然
,

这并不意味着中文摘要就不必强调完整性
。

事实

上
,

在将中文摘要单独上网发布或文章被收入中文文摘期刊

时
,

中文摘要所提供的信息也必须具有完整性
。

3 英文摘要各部分的写作

英文摘要的写作并没有一成不变的格式
,

但一般来说
,

英文摘要是对原始文献不加诊释或评论的准确而简短的概

括
,

并要求它能反映原始文献的主要信息
。

因此
,

英文摘要中

h t t p :

/ / w w w
.

C h in a i n f o
.

g o v
.

e n
/ p

e r i o d i e a l /
z g k jq k y j / 中国科技期刊研究

,
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一般应包括以下三部分内容
:

(l )目的
:

主要说明作者写作此文的 目的
,

或本文主要

要解决的问题
。

( 2 ) 过程及方法
:

主要说明作者主要工作过程及所用的

方法
,

也应包括众多的边界条件
,

使用的主要设备和仪器
。

( 3) 结果和结论
:

作者在此工作过程最后得出的结果和

结论
。

3
.

1 如何写好开头 ( 目的 )

英文摘要的开头很重要
,

要能抓住读者的兴趣
。

一般来

说
,

一篇好的英文摘要
,

一开头就应该把写作本文的目的 (或

要解决的主要问题 )非常明确地交待清楚
。

必要时
,

可利用论

文中所列的最新文献
,

简要介绍前人的工作
,

但这种介绍一

定要极其简练
。

在这方面
,

《 EI 》提出了两点具体 要求
:

① lE im i na et or

m in im iz e b a e k g r o u n d i n f o r m a t i
o n (不谈或尽量少谈背景信

息 ) ; ② A v o i d r e p e a t in g t h
e t it l

e o r p a r t o f t h e t i t l
e in t h

e

f ir s t S e n t e n e e o
f t h

e a b s t r a e t (避免在摘要的第一句话重复

使用题 目或题 目的一部分 )
。

3
,

2 如何阐述过程与方法

在英文摘要中
,

过程与方法的阐述起着承前启后的作

用
。

开头交待了要解决的问题 ( w h
a t 1 w a n t t o d

o )之后
,

接着

要 回答的自然就是如何解决问题 (H o
w 1 id d it )

。

而且
,

最后

的结果和结论也往往与研究过程及方法是密切相关的
。

大多数作者在阐述过程与方法时
,

最常见的问题是泛泛

而谈
、

空洞无物
,

只有定性的描述
,

使读者很难清楚地了解论

文中解决问题的过程和方法
。

因此
,

在说明过程与方法时
,

应

结合论文中的公式
、

实验框图等来进行阐述
,

这样可以既给

读者一个清晰的思路
,

又可以给那些看不懂中文 (但却可以

看懂公式
、

图
、

表等 )的英文读者以一种可信的感觉
。

3
.

3 如何写好结尾 (结果和结论 )

结果和结论部分代表着文章的主要成就和贡献
,

论文有

没有价值
,

值不值得读者阅读
,

主要取决于你所获得的结果

和所得出的结论
。

因此
,

在写作结果和结论部分时
,

一般都要

尽量结合实验结果或仿真结果的图
、

表
、

曲线等来加以说明
,

使结论部分言之有物
,

有根有据
。

同时
,

对那些看不懂中文的

英文读者来说
,

通过这些图表
,

结合英文摘要的说明就可以

比较清楚地了解论文的结果和结论
。

也只有这样
,

论文的结

论才有说服力
。

如有可能
,

在结尾部分还可以将论文的结果

和他人最新的研究结果进行比较
,

以突出论文的主要贡献和

创 新
、

独到 之 处 ( 回 答 w h
a t 15 n e

w
a n d

o r i g i n a l in t h is

P a P e r )
。

3
.

4 如何提高英文摘要的文字效能

《 E l 》很看重英文摘要的文字效能
。

为了提高文字效能
,

应尽量删去所有多余的字
、

句
。

在这方面
,

《 E l}) 提出了两个原

则
:

① L im it t h
e a

b
s t r a e t t o n e w in f o r m a t i o n (摘要中只谈新

缺
。

因此
,

由作者所写的英文摘要离《 E l 》对这方面的要求相

距甚远
。

有的作者写出很长的英文摘要
,

但文字效能很低
,

多

余的字句很多 ;有的作者写的英文摘要很短
,

但也存在多余

的字句
。

总而言之
,

就是文字的信息含量少
。

因此
,

《EI 》中国

信息部还对英文摘要的写作提出了以下几点具体要求
:

( 1 ) 删去不必要的词语
,

如
:
I t 15 r e p o r t e

d t h
a t (据报道

… … )
,

E x t e n s i v e in v e s t i g a t i o n s s
h

o w t h
a t (大量的调查表明

… … )
,

T h
e a u t h

o r
d i s e u s s e s

(作者讨论了… … )等
。

( 2) 不要使用一些并不增加任何新的信息或并不能增

进读者对摘要的理解的词语
,

如 T h
e a u t h

o r s t u d ie d (作者研

究了 … … ) ;
A m e t h

o
d is d

e s e r ib
e
d (描述了一种方法 )

; I n

t h i s p a p e r (在本文中 ) ; T h i
s p a p e r 15 e o n e e r n e

d (本文主要讨

论
· · ,

… )等
。

(3 ) 尽量使用最简单的谓语动词形式
,

如
,

用 in cr ae se d

比用 h
a s

b
e e n f o u n

d t o i n e r e a s e

更好
。

3
.

5 关于英文摘要的句法

关于英文摘要的句法
,

《EI 》提出了以下三个一般原则
:

( 1 ) 尽量用短句 ( u s e s h o r t s e n t e n c e s )
。

( 2) 描述作者的工作一般用过去时态 (因为工作是在过

去做的 )
,

但在陈述 由这些工作所得出的结论时
,

应该用现在

时态
。

( 3) 一般都应使用动词的主动语态
,

如
:

写成 A e
cx ee ds

B 比写成 B i、 e x e e e
d

e
d b y A 更好

。

·

读者
·

作者
·

编者
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r e v it y (尽量使摘要简洁 )
。

气

一
就目前来看

,

由于大多数作者在英文写作方面都比较欠
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.
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